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marchas denar. hospitali lgdosie duas marchas denar. hospitali scaris duas
marchas denar. hospitali enecopie duas marchas denar. hospitali in vkenbek
dvas marchas denar. Jn premissorum igitur omnium euidenciam pleniorem
vna cum sigillo capituli ecclesie vpsalensis sigillum meum presentibus est
appensum Datum et Actum anno domini M° CCC° XIIII° in die beati mathei
apostoli et ewangeliste.

Ofverskrift: De ordinacione sepulture domine Jngiburgis vxoris domini b. legiferi quondam
in quo legantur ecclesie vpsalensi LXXX marche in toto.

198 1. 1314 d. 9 Oct. | Séderkoping.

Drotset Knur Jowsson, Marsken Hikan Liwa, Traorer Kerriussox m. fl. Konung Birgers
Rad, forpligta sig till evig trohet mot Konungen, dess gemal och afkomma, samt lofva, att, i
hindelse af Konungens frinfille, viga allt for att &t hans gemdl och barn bibehdlla devas fast-
. ningar och arfvejord.

Chron. Efici Olai. Handskr. i Kongl. Bibl. (Sign. D. 9) p. 178.

Omnibus presentes litteras inspecturis KANUTUS Jénson dapifer, HAQUINUS
SLEMME [0: Leemae] marscalcus TrHUrIRUS KETILSON THUco 36NsON PETRUS LI-
QUIDHZSON HAQUINUS HARALSON JOHANNES BRUNKO STEPHANUS DORYNGH et KARULUS
ORESTESON milites TORSTANUS GoTHVASTASON armiger Consiliarij magnifici prin-
cipis domini birgeri regis svecie Salutem in domino sempiternam Cupientes
eximiis et immensis beneficiis et graciis per illustrissimum principem dominum
nostrum dominum birgervm dei gracia svecorum regem memoratum nobis
liberaliter impensis debita nostri seruicij vicisitudine respondere Constare
volumus euidenter per presentes quod in presencia eiusdem domini regis
Sudercopié constituti sponsione in perpetuum valitura et irreuocabili vna-
nimiter promisimus et nos singulos datis manibus firmiter obligamus ad ob-
sequium fidele prefato domino nostro et sue dilecte consorti et care proli
iugiter impendendum Ab ipsius consortis et dicte prolis seruicio in neces-
sitatibus et casibus quibuslibet emergentibus nullatenus discessuros Si insuper
eundem dominum regem humanis rebus excedere et nos superstites fore
contigerit Prefate sue consorti et proli tamquam ipsi obsequi volentes vt
tenemur fidelem assistenciam prebebimus vt castra et terre hereditario iure
eisdem debite sibi cedant Et pro dictorum castrorum et terrarum defensione
secundum nostrarum virium possibilitatem et nos ipsos exponere si oportet
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prompti semper esse volumus et parati Jn cuius promissionis et obligacionis
firmitatem sigilla nostra presentibus sunt appensa Actum sudercopie Anno,
quo supra *) ipso die beatorum dionysij et sociorum eius.

1982. 1314 d. a7 Oct. Stockholm.

Hertig Wavrpemar gifver Lagman Birger Persson och hans medhjelpare qvitto pa den nyligen

palagda girden, hvilken de for Hertigens rikning uppburit, bestaende 1 en 6rtug pa hvarje inark.
Orig. pd perg. i Braheska Bibl. pi Skokloster.

Omnibus presentes litteras inspecturis. WALDEMARUS dei gracia dux
sweorum, salutem in domino Nouerint vniuersi. quod Nos damus et con-
cedimus Exhibitorem presencium. dominum Byrgerum Paterson legiferum vp-
landiarum, liberum penitus et quittum, ac collectores alios cum eodem Super
Collecta, vnius solidi de qualibet marcha nuperrime imposita. ab omni com-
poto et raciociniis nobis aut nostris heredibus in posterum faciendis, quam
quidem collectam in septimana ante festum apostolorum symonis et jude ex
mandato nostro collegit et ad placitum ac voluntatem nostram tunc temporis
ibidem Exhibuit et persoluit nostro nomine prout gerimus nos contentum Jta
quod nec ipse, sui heredes aut concollectores, nobis aut nostris heredibus,
de tunc collectis et ibidem expositis ad vlteriorem compotum teneantur. Jn
Cuius rei Testimonium sigillum nostrum presentibus est appensum. Datum
stocholmis. Anno domini Millesimo, CCC® XIIII:to, jn vigilia apostolornm
Symonis et jude predictorum.

P& frinsidan. Littera quittacionis domini ducis W. super marchalgyald (!).
Af sigillet finnes ett fragment i behall.

1983. ) 1314 d. 2 Nov. Ekeby i Lassa.

Lagman Bircer Persson medgifver sin moster, Froken Ingeborg, Birger Skiankares dotter, rit-
tighet, att till sina skulders betalande silja sin gard Grashulta.

Ornhjelms afskr. Kyrko- o. Klosterbref. VIII: 585 **).

Omnibus presens scriptum cernentibus BirGERUS PETTARSSON legifer Up-
landie salutem in Domino sempiternam, quia perceperamus ex relatu, dilectam
—_— ) mater-

*) Artalet anféres i denna handskrift fore brefvet med dessa ord: "Anno M CCC XIIII nouum
homagium fecervnt Sveci regi birgero vt sequitur”. — I en yngre handskrift pA Kongl. Bibl.
(Sign. D. 10) star Aartalet infordt i slutet af brefvet. S& har det dfven bhifvit aftryckt i
Scriptores Rer. Svec. Medii /Evi.

*) Enligt Ornhjelms anteckning, “collat. med orig. permebr.”



